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Recently, the National Development and Reform Commission (NDRC) has revised and
issued the Catalog of Encouraged Industries in the Hainan Free Trade Port (Revised
Draft for Comment) (the “Draft”), which is currently open for public comments until
November 20, 2023.
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The Draft consists of two parts: the first part encompasses encouraged industries in the
existing national industry catalogs, and the second part introduces newly encouraged
industries specific to the Hainan Free Trade Port. These provisions apply to enterprises
engaged in production and operations within the Hainan Free Trade Port, of which
foreign-invested enterprises should follow the Catalog of Encouraged Industries for
Foreign Investment (2022 Edition). According to the Draft, the newly encouraged
industries for the Hainan Free Trade Port span 171 categories, including activities such
as the manufacturing of specialized new energy vehicles, the production of general
equipment (designed for the new energy vehicle manufacturing), research and production
of medical instruments and equipment with independent intellectual property rights,
production and operations conducted by drug marketing authorization holders (MAHs)

and applicants for medical device registration and record-filing, among others.

(Source: https://yyglxxbsgw.ndrc.gov.cn/htmls/article/article.html?articleld=2c97d16¢-
86787ed5-018b-46ee0b58-0062#iframeHeight=805)
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The Convention Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public
Documents (the “Convention”) will enter into force in China on November 7, 2023,

according to a statement made by the Ministry of Foreign Affairs on October 23, 2023.
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As an international treaty that is mostly applied under the framework of the Hague
Conference on Private International Law and has the most member countries, the
Convention aims to simplify the procedures for cross-border use of public documents.
Starting from November 7, 2023, public documents issued by China to be used in other
member countries will only need to be apostilled before being sent to other member
countries for use, and consular legalization will not be required. While public documents
issued by member countries of the Convention can be used in China directly after getting
the Apostille from the competent authorities, and there is no need to seek consular

legalization.

(Source: https://www.fmprc.gov.cn/wjbxw_new/202310/t20231023 11165858.shtml)
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The sixth session of the Standing Committee of 14th National People’s Congress (NPC)
has recently adopted by voting the Marine Environment Protection Law of the People’s
Republic of China (the “Marine Environment Protection Law”) and the Patriotic

Education Law of the People’s Republic of China, both effective from January 1, 2024.
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The Marine Environment Protection Law mainly involves: (1) advancing the building of
a marine environment supervision and management system; (2) highlighting land and sea
coordination and regional linkage; (3) strengthening the protection of marine biodiversity;
(4) adopting strict management of the marine pollution discharge permits and
strengthening the supervision of sewage outlets into the sea; and (5) enhancing the
prevention and control of marine garbage pollution. The Marine Environment Protection
Law tightens the control of pollutant discharge, specifically stipulating that “entities that
should obtain pollutant discharge permit in accordance with the law, and the entities that
are subject to pollutant discharge permit management shall implement the requirements

of the pollutant discharge permit”, among others.

(Source: http://www.npc.gov.cn/npc/c2/c30834/202310/t20231024 432550.html

http://www.npc.gov.cn/npc/c2/c30834/202310/t20231024 432535 .html)
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NPC Standing Committee Seeks Comments on Six Draft Laws Including Law on

Guarding State Secrets (Draft Revision)
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The sixth session of the Standing Committee of the National People's Congress (NPC)
has recently deliberated six draft laws, including the Law of the People’s Republic of
China on Guarding State Secrets (Draft Revision) (the “Draft Revision™), and the Law of
the People’s Republic of China on Safeguarding Food Security (Second Draft for Review).
The full text of all these draft laws has been released for public consultation for a term of
30 days.
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The Draft Revision, consisting of 62 articles in six chapters, adds nine articles and revises
35 articles compared to the existing Law of the People’s Republic of China on Guarding
State Secrets. The main revisions involve: (1) implementing the principle of
confidentiality under the leadership of the Party and improving the management system
and mechanism; (2) addressing outstanding issues in actual work and refining the
management requirements for classification and declassification; (3) responding to the
needs of social development and improving the confidentiality management system; and
(4) establishing sound rules and norms and strengthening the regulatory measures for
confidentiality. In addition, the Draft Revision further improves the provisions on legal

liability.

(Source:
http://www.npc.gov.cn/flcaw/userIndex.html?1lid=ff8081818b288414018b60cbbffc5ce
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This publication is for informational purposes only. It does not cover every aspect of the
topics with which it deals. It should not be construed or relied on as legal advice or to
create a lawyer-client relationship. For any further legal advice, please contact us.

Shanghai CILS® Law Firm, a partnership registered at Room 2615, Enterprise Square,
No. 228 Meiyuan Road, Shanghai, PRC.
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